
SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - CZ 148
SLIDE SHOE

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-S/Hellcat
SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder,
Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance Carry 12 SP106 fits
Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation 9mm SP108 fit FN
9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509 SP109 fits Sig Sauer
(P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro Series SP111 fits
Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK USP/P2000/P30/P45
SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock 43 SP116 fits
Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt Mustang .380,
Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120 fits Ruger® P
Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact SP122
fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits Browning Hi-Power,
FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards, Kahr P380, Kimber
Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd Generation .45 SP128
fits Steyer M40/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther P99/PPQ Canik TP9 (Century
Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9 SP133 fits Sig Sauer P320,
Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr P45 SP136 fits HK VP9
SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11 MK12 SP145 fits Ruger
American SP146 fits Beretta APX

Attributes

Name: CZ 148 SLIDE SHOE
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000059
Mfr. No.: MGWSP148
Make: CZ
Model: 148
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 14mm
Shipping width: 103mm
Shipping length: 175mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
CZ 148 SLIDE SHOE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
CZ 148 SLIDE SHOE. Dieses Produkt wurde speziell für den sicheren Umgang mit Feuerwaffen entwickelt. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für die angegebenen Modelle verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen für jedes kompatible Modell.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Slide Shoe nur mit den dafür vorgesehenen Feuerwaffen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Slide Shoes entladen ist.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper im Bereich des Slide Shoes vorhanden sind.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das Slide Shoe mit Ihrer Waffe kompatibel ist.

Installation

Entladen Sie die Waffe vollständig.
Befestigen Sie das Slide Shoe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Slide Shoe sicher und fest sitzt.

Nutzung

Verwenden Sie das Slide Shoe gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr Waffensystem.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Slide Shoe in gutem Zustand ist.
Führen Sie nach der Nutzung eine Sichtprüfung auf Schäden durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von technischen Geräten.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und keine Gefahr für Mensch oder Tier
darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt bereitzustellen, wenn
Sie Unterstützung benötigen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
CZ 148 SLIDE SHOE hat höchste Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei,
eine sichere Umgebung für sich selbst und andere zu gewährleisten. Bitte halten Sie sich an alle Anweisungen und
Sicherheitsvorkehrungen, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES CZ 148

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES CZ 148. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of our product. Please read this
document carefully before using the slide shoes.

General Safety Guidelines
Always ensure that the slide shoes are compatible with your firearm model before use.
Inspect the slide shoes for any signs of damage or wear before installation.
Keep the slide shoes out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check the EU's Safety Gate platform regularly for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the slide shoes.
Avoid using the slide shoes in extreme weather conditions, which may affect their performance.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for use.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.
Use the slide shoes only for their intended purpose as specified in the product description.

Instructions for Installation and Usage
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Compatibility Check

Verify that the slide shoe model matches your firearm. Refer to the compatibility list:
SP102 Glock (except G42)
SP103 Springfield XDS/Hellcat
SP104 S&amp;W M&amp;P Shield only
SP105 Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder, Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm,
ParaOrdnance Carry 12
SP106 Springfield XD, XDM only
SP107 S&amp;W 3rd Generation 9mm
SP108 FN 9mm/.40 cal (FNP, FNS, FNX) FortyNine/FNS9C/FN509
SP109 Sig Sauer (P220, P225, P226, P228, P229, P239)
SP110 Sig Pro Series
SP111 Beretta 92
SP112 Beretta Cougar/PX4
SP113 HK USP/P2000/P30/P45
SP114 S&amp;W M&amp;P only
SP115 Glock 42 and Glock 43
SP116 Ruger® SR Series®
SP117 Bersa BP Series
SP118 Colt Mustang .380, Kimber Micro Carry .380
SP119 Ruger® LC Series®
SP120 Ruger® P Series™
SP121 CZ75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact
SP122 Sig Sauer P238
SP123 Sig Sauer P938
SP124 Browning HiPower, FEG HiPower, Tokarev
SP125 S&amp;W .380 Bodyguards, Kahr P380, Kimber Micro Carry 9
SP126 S&amp;W Sigma
SP127 S&amp;W 3rd Generation .45
SP128 Steyr M40/MPS/M9A1
SP129 FN .45 Cal (FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130 Kimber Solo Carry
SP131 Walther P99/PPQ, Canik TP9 (Century Arms), Canik Elite
SP132 Kahr P40/CW40/PM9
SP133 Sig Sauer P320, Sig 250
SP134 Sig Sauer P224
SP135 Kahr P45
SP136 HK VP9
SP137 Sig P290 RS
SP138 Grand Power P11 MK12
SP145 Ruger American
SP146 Beretta APX

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sight or shoe from the firearm.
Align the slide shoe with the mounting points on the firearm.
Securely fasten the slide shoe using the provided hardware, following the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the slide shoe is securely attached before use.

Usage Instructions

Once installed, ensure the slide shoe is properly adjusted for optimal performance.
Regularly check the slide shoe for tightness and wear.
Clean the slide shoe according to the manufacturer's recommendations to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the slide shoes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the slide shoes in regular household waste.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the contact information provided with your
product packaging. It is essential to have an EUbased contact for safety inquiries.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES CZ 148. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour les Chaussures de Glissement
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les chaussures de glissement SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER. Ce
produit est conçu pour améliorer votre expérience d'utilisation avec les armes à feu. Il est essentiel de suivre
attentivement les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des chaussures de glissement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements dangereux ou instables.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la chaussure de glissement est correctement installée avant chaque utilisation.
Ne forcez jamais l'utilisation de la chaussure si elle ne s'ajuste pas correctement à votre arme.
Ne modifiez pas le produit d'aucune manière, car cela peut compromettre sa sécurité.
Portez des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation de votre
arme à feu.
Ne manipulez jamais une arme à feu lorsque vous êtes distrait ou fatigué.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chaussure de Glissement

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Alignez la chaussure de glissement avec le modèle de votre arme.
Appliquez une pression uniforme pour fixer la chaussure en place.
Vérifiez que la chaussure est solidement attachée avant d'utiliser l'arme.

Utilisation de la Chaussure de Glissement

Une fois installée, testez la chaussure en effectuant quelques mouvements pour vous assurer qu'elle
fonctionne correctement.
Utilisez l'arme uniquement dans un environnement sécurisé et désigné pour le tir.
Suivez toutes les instructions de sécurité relatives à l'utilisation de l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits liés aux armes à feu.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
fabricant. Assurezvous d'avoir le modèle de votre produit à portée de main pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres autour de
vous. Merci d'utiliser les chaussures de glissement SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER de manière responsable et
sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Scarpe di
Scorrimento SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER

Introduzione
Le scarpe di scorrimento SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER sono progettate per garantire un uso
sicuro e efficace con varie armi da fuoco. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
prevenire incidenti e garantire una manipolazione corretta del prodotto. Questo manuale fornisce linee guida generali
di sicurezza, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e l'uso, e informazioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare le scarpe di scorrimento con armi da fuoco compatibili, come specificato nel testo del
prodotto.
Non utilizzare le scarpe di scorrimento se danneggiate o usurate.
Tenere le scarpe di scorrimento lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contattare immediatamente un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che la scarpa di scorrimento sia correttamente installata prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare le scarpe di scorrimento in alcun modo.
Utilizzare sempre occhiali protettivi quando si maneggia un'arma da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le scarpe di scorrimento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Identificare il modello della vostra arma da fuoco e selezionare la scarpa di scorrimento appropriata
(consultare il testo del prodotto per le compatibilità).
Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Posizionare la scarpa di scorrimento sulla slitta dell'arma, assicurandosi che sia allineata
correttamente.
Fissare la scarpa di scorrimento seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare che la scarpa di scorrimento sia saldamente fissata.
Utilizzare l'arma solo in un ambiente sicuro e controllato.
Seguire sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le scarpe di scorrimento nel normale rifiuto domestico.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di sicurezza e delle attrezzature per armi.
Contattare il proprio comune per informazioni su centri di raccolta o smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti pericolosi, si consiglia di contattare le
autorità competenti nel proprio paese. Assicurarsi di controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle procedure di
richiamo e sulle avvertenze di sicurezza attraverso il portale Safety Gate dell'Unione Europea.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES MGW CZ 148 SLIDE SHOE Käyttöohjeet
ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW CZ 148 SLIDE SHOE
tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tähtäysjärjestelmän tarkkuutta ja mukavuutta.
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaraa, jos sitä käsittelee
lapsi.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että slide shoe on yhteensopiva aseesi kanssa. Katso yhteensopivuustiedot alla.
Käytä slide shoe'ta vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa. Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan, jos tuote vaatii huoltoa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet aseen tähtäysjärjestelmää.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta.
Poista vanha slide shoe, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi slide shoe aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että slide shoe istuu tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Käytä slide shoe'ta vain, kun ase on turvallisesti käsissäsi.
Varmista, että tähtäysjärjestelmä on oikein säädetty ennen ampumista.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumistekniikoita säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä käytöstä poistettu slide shoe paikallisten sääntöjen mukaan. Varmista, että se ei päädy lasten
ulottuville.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan tai tarkista
valmistajan verkkosivut.

Yhteensopivuustiedot



SP102: Glock (ei G42)
SP103: Springfield XDS/Hellcat
SP104: S&amp;W M&amp;P Shield
SP105: Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder, Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, ParaOrdnance
Carry 12
SP106: Springfield XD, XDM
SP107: S&amp;W 3. sukupolven 9mm
SP108: FN 9mm/.40 cal (FNP, FNS, FNX), FortyNine/FNS9C/FN509
SP109: Sig Sauer (P220, P225, P226, P228, P229, P239)
SP110: Sig Pro sarja
SP111: Beretta 92
SP112: Beretta Cougar/PX4
SP113: HK USP/P2000/P30/P45
SP114: S&amp;W M&amp;P
SP115: Glock 42, Glock 43
SP116: Ruger® SR Series®
SP117: Bersa BP Series
SP118: Colt Mustang .380, Kimber Micro Carry .380
SP119: Ruger® LC Series®
SP120: Ruger® P Series™
SP121: CZ75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact
SP122: Sig Sauer P238
SP123: Sig Sauer P938
SP124: Browning HiPower, FEG HiPower, Tokarev
SP125: S&amp;W .380 Bodyguard, Kahr P380, Kimber Micro Carry 9
SP126: S&amp;W Sigma
SP127: S&amp;W 3. sukupolven .45
SP128: Steyr M40/MPS/M9A1
SP129: FN .45 Cal (FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130: Kimber Solo Carry
SP131: Walther P99/PPQ, Canik TP9 (Century Arms), Canik Elite
SP132: Kahr P40/CW40/PM9
SP133: Sig Sauer P320, Sig 250
SP134: Sig Sauer P224
SP135: Kahr P45
SP136: HK VP9
SP137: Sig P290 RS
SP138: Grand Power P11 MK12
SP145: Ruger American
SP146: Beretta APX

Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja käytät tuotetta vastuullisesti.
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Pokyny k bezpečnosti produktu pro SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW CZ 148 SLIDE SHOE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW CZ 148
SLIDE SHOE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání při manipulaci se
zbraněmi. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Produkt uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda neobsahuje poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Před použitím zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud to situace vyžaduje.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte správné upínací boty pro vaši zbraň podle seznamu kompatibility.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Nainstalujte upínací boty podle následujících kroků:

Odstraňte staré upínací boty, pokud jsou přítomny.
Umístěte nové upínací boty na správné místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou boty pevně a bezpečně upevněny.

Před použitím produktu zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno a upevněno.
Při používání produktu se ujistěte, že dodržujete všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.
Elektronické součásti likvidujte v souladu s předpisy o elektroodpadech.

Informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo podporu ohledně produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW CZ 148 SLIDE SHOE. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.


